rOJIbl )KU3HU K JYIIEBHOOOJIBHOMY, a 3aTeM U OCJENIIEMY XYA0KHUKY MPHUIIIO MpU3HAHUE:
KPUTHKH I10 TOCTOMHCTBY OLICHWJIM TaJlaHT MacTepa, KOJUIEKIIMOHEPhl HAYalId PACKYIaTh €ro
NPOM3BEACHUS, ISl €r0 padoT, HAKOHEI], PaCIaxHYJIUCh JABEPH MY3E€B, IMOSBUIIOCH ITOHSTHE
«ctwiib Bpybens». B nenp nmoxopon xynoxxkauka A. H. benya ckazan: «byayiye nokoeHus
... Oynyr ornsabiBaThes Ha nocieanue aecsatku XIX Beka, kak Ha «anoxy BpyoGemnsa». ...
MMeHHO B HEM Hallle BpeMs BBIPA3WIIOCh B CAMOE KPacHBOE U CaMO€ MeYalIbHOE, Ha YTO OHO
obL10 criocoOoHO» [10].
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JI. A. Jlewenko

JIMHI'BOKYJIbTYPOJIOI'MYECKHUE OCOBEHHOCTH NEPEJAYH
BEJIOPYCCKOSA3BIYHBIX PEAJIM HA UTHOCTPAHHBIE A3bIKHN
(Ha npumepe nepesoaoB pomana U. Menexa «J/Iroau Ha 00J10Te»)

Hannaa cmamvs noceésawena npobreme nepesooa MHOSPAGUUECKUX peanull, KOmopble
ueparom 00abWYI0 pPONb 8 nepedaye HAYUOHAIbHLIX 0CODeHHOCmell OenopyccKo2o0 Hapood,
¢ benopycckoeo Ha aHeIUNCKUU U HeMeyKuul A3biKu. Aemop ananuzupyem npuémuvl nepesood
peanuil, WITIOCMPUPYst UX NPUMEPAMu U3 NpousBedeHUll 8bl0arwe2ocs npeocmasumers 6eno-
pycckux nucameneu-nposauxos XX eexa Heana Menexca. B cmamve npeocmasien cpaghu-
MeNbHbLUL TUHCBOKYIbIMYPOLOSUYECKUTI AHAIU3 OPUSUHATILHBIX MEKCMO8 OellopyCCKo20 aemopa
U UX Nepesoo08 Ha AHSIUICKUL U HeMeYKULl A3bIKU, U OaHA KPUMUYECKas OYeHKA UX Kavyecms)y.
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B namm 1HU co cTOpOHBI MUPOBOM OOIIECTBEHHOCTH HAOMIOAAETCs MOBBIIEHUE UHTEpe-
ca k benapycu, 6eopycckoil KynbType, OeI0OpycCKOMY S3bIKY M JHTeparype. B 3Toil cBsizm
ObUIO OBl YMECTHO OTMETHTb, YTO OAHA M3 MocienHux HoOeneBcKuX nmpemuii mo Jureparype
ObLi1a npucykiaeHa Hamel 3emisuke Ceraane AJieKcUeBUY. JTO MOBJIEKIIO 3a cOO0H Bo3pac-
TaHUE MOTPEOHOCTH B KaUECTBEHHOM IEPEeBO/IE MPOU3BEACHHM Oenopycckux nucareneit. Ox-
HAKO, K COXKaJICHUIO, TIPSMBIX TIEPEBOJOB C OEIOPYCCKOT0 HAa aHTIMICKHIA U HEMELKHUN S3BIKU
HEMHOTO, Yallleé BCTPEYAeTCss MHOTOCTYIEHYATHIA MEPEeBO/I MPOU3BEICHHUN OEIIOpyCCKOM JIH-
TepaTypbl, B KOTOPOM MOCPEAHUKOM BBICTYMAeT PYCCKUM S3bIK. Takoil mMoaxo B 3HAUUTEINb-
HOW Mepe MCKaKaeT pealinu, MpHUcylue O0enopycckoil Kynbrype. Takum o0pa3om, uccieso-
BaHHME HTOTr0 HAIPABICHHS MPUOOpeTaeT 0cob0e 3HAUCHHUE AJISl IMHTBUCTOB U CIICIIHAUCTOB
B 00J1aCTH JTUTEPATypPHOTO MEPEBOIA.

OOBEKTOM JTaHHOTO MCCIICAOBAHUS SBISIOTCS ATHOTpapUUecKre peanu, a TakxkKe ‘ux Ie-
PEBOJ HA aHTIMICKUIA M HEMELKHH S3bIKK Ha MaTepuasie poMana «Jlroau Ha Gonotey MBana
Menesxa [1-3].

Benen 3a C. BnaxoBeim u C. @nopuHBIM, B TaHHON paboTe MBI OyaeM OfpeneiiaTh pea-
JUM KaK «CjIoBa (M CJIOBOCOYETAHMs), HA3bIBAIOLINE OOBEKTBbI, XapaKTepHBIewJIs KU3HH
(ObITa, KyIBTYPBI, COIUATBHOTO U UCTOPHUECKOTO Pa3BUTHS) OAHOTO HAPOJA' U UYXKIIbIe APY-
romy» [4, c. 55].

B cBoem uccnenoBaHum 3THOTpahUIECKUX PEaTnii Mbl ONMUPAIACH: HA KIACCH(HKAIHIO
10 IpeIMETHOMY NpHHIMNY, npeaioxkeHHyto C. BiaxossiM u C. ®aopunsiM. CorinacHo 3Toi
KJIACCU(UKALMU JTHOTPAPUUCCKHE PEATUU TPAKTYIOTCS KakK ‘ClioBa, 0003HAYaroIIMe OBIT
U KyJbTYPY HapoJ10B, (POpPMbI MaTepUAIbHON KYJIBTYpBI, OOBIYaH, TyXOBHYIO KYJIbTYPY H T. 1.
[4, c. 61].

B xoje mpoBeeHHOTO Hcclea0Banus ObLIO BEIABACHO Oosiee 80 aTHOrpaduueckux pea-
auil. OToOpaHHbIE AJIs aHalIM3a pPealud, HECOMHEHHO; UIparoT OOJbIIYyI0 pPOJib B JIAaHHOM
MPOU3BENICHUH, T. K., OHU CIY>KaT CPEACTBOM (XYHAONKECTBEHHOI'O M300paKEHUS HAIMOHATb-
HOU cpenbl OeIopyccKoro Hapoa Hadana XX, Beka. PaccMOTpuM HEKOTOPBIE U3 BBISBICHHBIX
peanuii ¥ TPOKOMMEHTHPYEM CIIOCOOBI UX TIepeAaun Ha aHTJIMUCKUN U HEMEIKHUI S3bIKHU.

Tak, Hanpumep, BBIpAXEHUE ca MuiAXeyKall nasasxcHacyio ObLIO TEpeJaHO Ha aHTJIMi-
ckuit s13bIK Kak Self-important as a.court procession (‘c 00JbIIMM CAMOMHEHHEM, BaKHO Kak
NpUIBOpHAs Tpolieccus’), Ha HeMelKkui — kak wie vornehme Herrschaften (‘kak 3HaTHbIC,
apUCTOKpaTHYECKHE TOCIoNd’ ), UTO MPEACTaBIsAETCS 0OOCHOBAHHOM 3aMEHOM, T. K. TIOHSATHE
wiAxma O3Ha4yaeT MpuBUWIEFMpOBaHHOe cociioBue B KoponesctBe Ilonsckom, Bennkom kHs-
xectBe JIutoBckom u B Peun [Tocmonuroii [1, c. 8].

[Ipn mnepeBojme «ak HA aHIIMICKUI, TaK W Ha HEMEIKUN S3bIKU Pa3HOBUIHOCTHU
TPaJMLIMOHHON KPECTBAHCKON 00yBU sanyi (‘00yBb, CIUIETEHHAs W3 JIbIKA’') U NACMAlbl
(‘00yBb, cieaHHas M3 1eJ0r0 KycKa KOXH ) ObLIH MepeIaHbl COOTBETCTBEHHO Kak bast-shoes
u die Bastschuhe\(‘mantu’). B pesynbrare, TEKCThI IEPEBOJOB YTPATHIIN HAI[HOHATIBHBINA KO-
aopur [1, ¢, 11,c. 154].

CxOImEBIM 00pa3oM B HEMEIIKOM TIEPEBO/IE YTPATHIIACh PAa3HUIA MEKIY TPaIHUIIMOHHBIMH
OenopyeckuMu Oro1aMu K)yzews (“MydHAs WIIH KPYIIsTHas Kaia ¢ caioM’) U Kyyys (‘puTyaib-
HOE OJII0/10 CiaBsiH, Kallla, CBapEHHAs U3 ENbIX 3EPEeH MIICHUIBI (PeKe STUMEHS WIIH JAPYTUX
KpyITy puca), moiuTasi MEIOM, MEIOBOM CHITHIO MJIM CaxapoM, C JO0OaBJIEHHWEM Maka, H3IoMa,
opexoB, moJioka’). Oba cjoBa ObUTH TIepeIaHbl Ha HeMenkuil kak Griitzbrei [5].

Ha anrnumiickuii sSi36IK CIIOBO K)Jiew OBLIO TIEpEBENIEHO Kak SOMe porridge (game ‘oBcsHas
kama’). Ham mpeacraBisieTcsi, 4To CJI0BO Kyzews Ha 00a s3bIKa MOXKHO OBLTO MepeaaTh Omuca-
TEJIbHBIM TiepeBofioM Kak Griitzbrei mit Speck u some porridge with fat coorBercTBeHHO
[1,c. 12].

Jlns ajiekBaTHOTO TMEpeBOja MOHATHS Kyyys Ha oba si3pika BMecTo Wheat u Griitzbrei
66110 ObI O0JIee 11eeco00pa3HBIM TPAHCKPUOMPOBATH CIOBO U BKJIIOUUTH B TEKCT OMHCATENb-
Helii mepeBoa kutsia — ‘traditional sweet cereal dish’ u kuzzya — ‘eine traditionelle siifie
Getreidespeise’ [1, c. 177].
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TpaauuMOHHBIA 1711 BOCTOYHOCIIABSIHCKON KYXHU HETa3WPOBAHHBIN MPOXJIAIUTEIbHBINA
HAMMTOK W3 ST0J Mopc ObUT TepefaH Ha aHMIMHACKUN s3bIKk Kak lemonade (‘crmamkwmii
NpOXJIaUTEeNbHBIA HAUTOK, Yallleé Ta3upOBAaHHBIN, M3rOTABIMBAEMbI M3 IUIOAOB JIMMOHA
U BOJBI’). Y aHTJIOA3BIYHOTO YMTATENs MOXET CIOKUTCS HEMPaBHIbHOE MPEICTaBICHUE
0 ObITe Oenopycckoro Hapoja B Havyaje XX Beka, BeJlb IPOCThIC KPECThsSIHE HUKAK HE MOTIIN
nuTh auMoHa. [lo Hamemy muenuto, fruit drink wim fruit water ropasmo Tounee nepenaiu
Obl1 qanHOe moHsTHe. Ha HeMerkuii xe s3bIK Mopc ObLI niepeaan kak Fruchtwasser (‘cokosas
BOJIa’), UTO BITOJIHE aJCKBATHO OTPaXKaeT CoJepKaHue JaHHOMU JiekceMsl [1, C. 274].

Emé oauu TpaauiMoHHBIH HAIUTOK — 8a03iya-cbima — Ha 00a s3bIKa ObUT TepeiaH Omu-
caTeJIbHBIM IIEPEBOJIOM: Ha aHIIMHCKUi kak the sweet syrup made of poppy-seeds and honey
(‘crmamkui CHpOI U3 MAKOBBIX CEMsH U MEa’) M, COOTBETCTBEHHO, HA HEMEIIKHI Kak ZUCKer-
wasser mit Mohn und Honig (‘caxaphas BoJa ¢ MakoM U MEIOM’), YTO MPEACTABIACTCS
BIIOJIHE 00OOCHOBAHHBIM IIEPEBOTYCCKUM perieHueM [1, . 177].

Haponublii TaHel noieuka Ha aHMIMACKHUN S3BIK ObUT mepeBeieH omnucanwem, whirling
dance (‘kpyxarmumiics» TaHer’), Ha Hemelnkuidi — kak Zauberpolka (‘BosieOnas foybka’).
Emé onna myssikajbHas peanus oasayb oapuvinio (bapvins — ‘pyccKas., HAPOAHAs IECHS,
a TaK)Ke TaHel[ Ha MOTHB 3TOW IecHH’) Oblla TaKKe TepelaHa Ha 00a s3bIKa ONMHMCAHHEM
a merry dance u onmcanueM ¢ TpaHCKpuIuei HazBanus necau den schnellen tanz Barynja.
Ha nam B3rusin, moGaBieHre OMUCAaTENBHOTO MEPEBOAA JTyUIlle OTpaskaeT CoiepKaHue JTaHHO-
IO MOHSTHS U YJTydllIaeT MOHUMAaHUE WHOS3bIYHOTO ynTaTess [ 1, €.\158, c. 187].

[TpuémomM reHepanmM3alMi Ha AHTJIMHCKUHA S3BIK OBUIM, TEpENaHbl TOHATHS OpPYIHCKI
i cabpoyki — friends, HecMOTpS Ha TO, YTO B AHTJIMICKOM S3BIKOBOM KapTHHE MUPA CYIIECTBY-
er noustue bridesmaid (‘moapyxka HeBecThbl’). BepostHo,’3TO MPOU30MUIO MOTOMY, YTO
B CIIy4ae ¢ aHTJIHMICKUM S3BIKOM ObUT MPUMEHEH METOl MHOTOCTYIIEHYATOrO MEpeBoa, I
SI3BIKOM-TTIOCPETHUKOM BBICTYITHII PYCCKHIA SI3BIK, HA KOTOPOM 3TH CJIOBA 3BYYaIH KaK Op)yorc-
Ku u noopyeu. Bo3sMOXHO, MEpeBOAUUK, HE OYAYYN XOPOIIO 3HAKOMBIM C BOCTOYHOCIIABSIH-
CKUMH PEaTUsIMH, TIOCYUTAI ITHU TOHSATHS CHHOHUMHYHBIMHU, YTO U TPHUBEIIO K OITYIICHUIO
ciioBa Opyaicki Tipu niepeBosie. Ha Hemenkuit s3Ik 00a 3TH MOHSITHS ObUTH TIepeIaHbl 0oliee
aJICKBaTHO, TIOCKOJIBKY OJIMH M3 MEPEBOJIYNKOB HA HEMEIKUI S3bIK — YPOXKAEHHBIN Oenopyc,
U Onaronmaps STOMy 0OCTOSITEIBCTBY OH CMOI Paclio3HaTh JIMHTBOKYJIbTYPHBIE OCOOCHHOCTH
peanuii ¥ epeBeCcTH UX COOTBETCBYHOIIMM 00pa3oMm — Brautjungfern (‘moapyra, moapy»xka Ha
caap0e’) und Freundinnen (‘mompyra, npustensaumna’) [1, ¢. 366; 5].

[IpuémoMm omnyuieHus Obliad MepeaaHa Ha AHIVIMMCKUM S3bIK JaKkyHa amaman Macnax,
HECMOTps Ha TO, YTO B_HEM cyiiectByer cioBo ataman (a Cossack leader — ‘mpenBoauTens
Ka3akoB’). BeposTHO,{IepeBOAUMK NMPHUHSIT TaKOEe pellleHHue BBUIY CIIOKHOCTH M MHOTI'OI'paH-
HOCTH JIaHHOTO TIOASTHSy T. K. aTaMaH — 9TO HE TOJIbKO Ha3BaHHE BOCHHO-aIMUHUCTPATHBHBIX
JIOJDKHOCTEH B Ka3auybMX OOJIACTSIX, HO TaK)XKe W TiaBaph pa300iHMKOB. I3 KOHTEKCTa TIOHAT-
HO, uto Maslak =310 nmpeaBomuTens GaHIbI, TEPPOPHU3UPYIOLICH OKPECTHBIC ACPEBHU; COOT-
BETCTBEHHO, HE\BO3HUKJIO HEOOXOJAMMOCTH B JIOTIOJIHUTEIBHBIX YTOYHEHUSAX M CHOCKax. Ha
HEMELKHI 13bIK JJaHHas JJakyHa Obuta rmepemana kak Ataman Maslak, uto mo3Bonmino coxpa-
HUTE KOJOPUT MMOJICCCKOM ASHCTBUTEILHOCTH HavYasa mpouutoro Beka [1, c. 48; 6].

Bockmumanue [opko-o!/, TunuuHOE 711 BOCTOYHOCIABSHCKOTO CBajeOHOro oOpsina,
OBUIO Tepe/laHo Ha aHTIHMICKUE s3bIK ¢ TosicHeHueM Bitte-er! Sweeten it up with a kiss!
(‘Fopeko! IToncnacture mouenyem!’), Ha HeMelKuil e — npocto kak Bitter! Bitter! (‘rops-
KO’), XOTSI B HEMEIIKOW KYJIbType TaKKe€ HE CYNIECTBYET TAKOW TPaIWINH, U HEMEIKOS3bIU-
HOMY YHTATEII0 MOXKET OBITh HEMOHATEH 3TOT Bo3riac [1, ¢. 379].

Hannuue Gonee pa3BeTBIEHHOIN CeTH POJICTBEHHBIX CBS3EH y O€TOpPYCOB CO3MaET HEKO-
TOpBIE 3aTPyAHEHUS TpHU mepeBoje. Tak, MOHATHE ceambi OBUTO mepeaano kak in-laws of in-
laws 1a0bl He yTsHKENnSTh BOCIPHUATHE TEKCTa IPOMO3JAKMMHU KOHCTpyKuusmu tuna father and
mother of the son-in-law. Ha Hemenkwuii sS3bIK CJIOBO c6ambl OBUIO MEPEIaHO MHOTO3HAYHBIM
cinoBoM Schwdher (‘neBepb, MIypUH, 35Th, CBOSIK, KyMaHEK, T€CTh, CBEKOP ), KOTOPOE B 00-
IIEM U IIeJI0M BeChMa yJIauHo Tepenaét CMbICHT U 3ayMKy aBtopa [1, . 173].
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[Tpu mepeBosie Ha aHTJIMHCKUI TEPEBOAYMK MPHUHSI PEIICHUE OMYCTHTh TaKOE MOHATHE
Kak oanaxoyyst (‘oTpsasl aramana C. bynak-bynaxoBuua’) BBHIY CII0KHOCTH €T0 IEPEBOA U
3aMeHWI ero Ha his owners (‘xo3sieBa’), Ha HEMEIKUH K€ JaHHOE MOHITHE ObUIO MepelaHo
kak Balachowitschbanditen (mo6aBnenue yrounsrorero ciaosa banditen (‘GanauTel, pa3ooitHuU-
KH1’), 4TO MPUAATO ITOMY MOHSITHIO HETaTUBHBIM OTTEHOK M OTPA3HJIO OTHOIICHHE TOBOPSIIETO.

AGCo0OTHO O0OCHOBAHHBIM TIPENICTABIISACTCS J00ABICHHE OMUCAHUS IPH TEpEeBOJIE
CJIOBa 365130a Ha aHrIuickui 31k — the traditional lighted star (‘rpaguionnas cBersiascs
3Be3/la’) — MOCKOJbKY HH B aHTJIUICKOW, HU B HEMEIIKOW POKICCTBEHCKUX TPAJUIUSAX HET
0J00HOTO 3JIEMEHTa, T. K. OTCYTCTBYET caM 00psi KomsaoBanus. OIHAKO ke IpU mepenade
Ha HEMELKHU SI3BIK MEPEBOAYUKU MPHUHSIM PEIICHUS HE JaBaTh HUKAKUX JOMOJHHUTEIBHBIX
YTOYHEHHH U TIEpEBEIIN 3TO ¢I0BO Kak Stern [1, c. 181].

CXO/IHYIO CUTYallMIO MBI MOKEM HAOJIIOAATh U MPH MIEPEBOJIC CIOBA pYUHIK (DYUHUK, NO-
JlomeHye — IPOIOJITOBATOE U3JIENINE U3 TKAHOTO MOJIOTHA YTHIIUTAPHOTO, IEKOPATUBHOTO TN
TPaTUIIMOHHO-00PsAI0BOTr0 Ha3HaueHus ). Ha aHrnmiickuil 31K TaHHAs peaius Oblia mepesa-
Ha OIucaTeIbHBIM HepeBooM Kak decorative towel (‘mexopaTBHOE MOJIOTEHIIS ), HA HEMEII-
KU e — TOYHBIM MIEPEBOJIOM OJHOT'O U3 3HaYeHUH mpocTo kak Handtuch.(‘monerenie’), us-
32 YEro y HEMEUKOS3BIYHOTO YHUTATENsl MOXKET CIOXKHTHCS HENPaBUIBHOEC! IPEICTABICHHUE
0 ObITEe OEIIOPYCCKHUX KPECThsIH Hayaa XX BeKa.

[TockoMbKYy ONUMIIETBOPEHHE Jieca BCTPEYAeTCs BO BCEX TPEX KyIbTypax, OCOOBIX
3aTpyJHEHUI TPU MepeBOie KOHIenTa ascyr (‘enmii’) He BO3HHKIO: Ha aHTJIUHCKUAN CIIOBO
ObuTO TIepeaaHo kak Wood-demon (‘mecHoii myx’), Ha Hemenkuii — kak Waldgeist (‘mecHoit
nyx; nemmit’) [1, ¢. 250].

BBuay mMpokoil M3BECTHOCTH B TIEPEBOJSIIMX M3BIKAX' JAKYHAPHOTO TIOHSTHS KA3AK,
0003HavaroIIee ero cJI0BO OBLIO MEepeIaHo Ha aHTIMHCKUN 1 Hemenkuid kak Cossack u Kosak
COOTBeTCTBEHHO [1, C. 73].

ITpu nepeBoje cioBa mauanka (‘KOHHAsI PeCEOPHAst MOBO3KA CO CTAHKOBBIM ITYJIEMETOM,
HAIPaBJICHHBIM HA3aJl’) HA AHTIUHCKUHN S3BIK MEPEBOJIUYUK MPUHSIT PEIICHHUE MepeaaTh JIaH-
HYIO peajHio MpuéMOM TreHepaiu3anun — cart (‘moBo3ka; moaBo/a; Tenera; pecCOpHbINA IKH-
nax’), HECMOTPS Ha HAJMYKE B aHTJIHHACKOM JIEKCHKOHE citoB machinegun cart u co6CcTBeHHO
tachanka, a0kl HE OCJIOKHATH BOCHPUATHE aHTJION3BIYHOTO YUTATEINS, MOCKOJIBKY B KOHTEK-
CTe BHUJ CPEJICTBA MEPEABIKEHUS HE UrpaeT ocoboi ponu (3 FOpasiu na mauanywl npviexaii
Ha ceésima Aneiika i 06oe paboubix). OHAKO B TaHHOM CJyYae HalMOHAIBHBINA KOJOPHUT ObITa
0eTopPYCCKOTo KPecThIHCTRA, Hauaia XX Beka yrpaunBaeTcs. Hemelkue nmepeBoauuKy mepe-
AT JaHHOE MOHATHUE KaK Tatschanka, COXpaHsisl TEM CaMbIM HallMOHAJIbHBIC 0COOEHHOCTH.
OpnHako TpHu 3TOM HAM ATPEICTABISIETCS 11€1ecCO00pa3HbIM 1aTh CHOCKY JTHOO k€ J100aBHUTH
onucanue, Harnpumepy Aus Jurawitschy waren Apejka und zwei Arbeiter auf einer Wagen
Tatschanka gekommen.”, 1. k. 11000My COBPEMEHHOMY YHTATEIIO JOCTATOYHO CIIOKHO OPH-
SHTHPOBATHCSL B CEBETCKHX peanusix [1, €. 393].

Taxum, 00pa3oM, MOKHO 3aKIIOYHTh, YTO B PE3yJIbTaTe CPAaBHUTEIHHOTO JTMHTBOKYJIBTY-
POJIOTHYECKOTO aHAIM3a OPUTHHAIBHBIX TEKCTOB M WX IEPEBOJIOB OBLIN BBHISBICHBI TaKHe
croe¢00BI mepenayn dTHOrpaUYecKuX peajuii, Kak OmucaTeNlbHbII TepeBo, moaoop GyHK-
IFIOHAIBHOTO aHAJIOTa, BUI0-POA0BAs 3aMEeHa, KAJIBKHPOBAHUE U OITYIIIEHHUE.

Cremyer OTMETUTB, UTO TPU PadOTE C PEATHSIMH MEPEBOJINKY HEOOXOAMMO OYEHb TIIA-
TENABHO MOAOUPATh TAKOW CIOCcO0 MepeBoia, KOTOPHIN MO3BOISIT Obl MAKCHMAIBHO TOYHO Tie-
penaBaTh UX 3HAYCHUE M B TO YK€ BPEMsI COXPAHATh WX HAIIMOHAIBHBIA CAMOOBITHBIN KOJIOPUT
U CTHJIMCTHKY BCero npomsBesieHns. CTpeMIICHUE ITepPEeBOTINKA YITPOCTUTD JIST TOHUMAHUS HHO-
SI3BIYHBIX YUTATEIICH UCXOMHBIN TEKCT MOXKET MPUBECTH K CYIIECTBEHHBIM MOTEPSIM B TEKCTE T1e-
peBO/Ia, CTHPAHUIO HAIIMOHATIBHOTO KOJIOPHTA U KYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEW TAHHOTO Hapo/Ia.
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YK 37.091.33:811'243
A. U. Jlawmenko
KENUC-TEXHOJIOTYS B OBYYEHUU MHOCTPAHHBIM SI3BIKAM

B cmamve paccmampusaemcs kelic-mexnono2us Kak cpeocmeo 00yyeHus UHOCMpPaAHHOMY
AZBIKY, 8bLOCIAIOMCA 8UObL KEUCO8, KOMOpble MO2YN UCHONb308AMbCA C YUEOHLIMU YeNsAMU,
a makoice pazpaboman npumep Keuca 0 00yYeHUs AHTIULICKOMY/A3BIKY 8 CIAaPUUX K1accax
cpeoneti wikoasl. Mcnonv3zosanue Keticogé 8 00yueHuu UHOCMPAHHOMY A3bIKY NO380.Jisem Noo-
20MOoBUMb yyawuxcs K 6onee 3¢hhekmusHomMy 83aumo0eticmUIoONC HOCUMENAMU U3YYAeMO20
AZBIKA.

Ha coBpemeHHOM 3Tane pa3BUTHS METOAMYECKOM HayKH U IPAaKTUKK 0O0y4EHUs] HHOCTpaH-
HOMY SI3BIKY B CpPEIHEH IIKOJIE 3a7a4a MOArOTOBKA-OYIYIIMX CIEUATNCTOB K peaIbHOMY HHO-
S3BIYHOMY OOIEHHIO TpuoOpeTaeT Bce OoJpliecs 3HaueHne. B JaHHOM KOHTEKCTe Kewc-
TexHosorusi uiu texnonorust “Case study”? — 310 CBOero pojaa MHCTPYMEHT, IOCPEICTBOM KO-
TOPOTO B y4eOHYIO ayJJUTOPHIO IPUBHOCHICS YaCTh PEATbHON JKU3HU, TPAKTUUECKAst CUTyalus,
KOTOPYIO MPEICTOUT OOCYANUTh U MPEAOCTaBATh 000CHOBaHHOE perrerue [ 1, €. 115].

CyTb KeHC-TEXHOJIOTUH 3aKiIr4aeTes B TOM, YTO ydallUMCs BblJaeTcss Habop maTepua-
JIOB, OMHCHIBAIOIIUX PEATbHYIO\IPOBIEMHYIO CUTYAllMI0 W 3aKIIOUEHHBIM B Mamky — Keiic.
B xeiice comepxutcst HeoHO3HaYHAast HH(OpMAIs 10 OnpeIesieHHON nmpobieMe, TaKon Kenc
OJIHOBPEMEHHO SBJISIETCS\ M 3aaHueM, 1 UCTOYHUKOM MH(GOpMAIlUU AJIi OCO3HAHUS BapUaH-
TOB 3 PEKTUBHBIX JEHCTBUMN.

CymiecTByeT MHQXECTBO Pa3JIMYHBIX KiacCU(UKAIUI KelcoB, KOTOpbIE MPOU3BOIATCS
10 Pa3JIMYHbIM OpU3HAKaM.

Keiicbl MOTYT KIacCHPHUIIMPOBATHCS IO pa3Mepy U CTPYKTYpE.

a) no cmpykmype:.

— CTPYKTYPUPOBaHHBIE KEHChl — KOPOTKOE M TOYHOE H3JI0)KEHHE CUTYyallud C KOHKPET-
HBIMH-HHA(PaMH U TaHHBIMU;

— HECTPYKTYpPUpPOBaHHBIEC Keiichl. OHU TPEICTABISIOT CO00M MaTepual ¢ OOJIBIIUM KOJHU-
YeCTBOM JAaHHBIX U MpPEIHA3HAYCHBbI JJI OLIEHKU CTUJIS U CKOPOCTU MBILUIEHUS, YMEHUS OT-
JIGIUTH TJIaBHOE OT BTOPOCTENIEHHOT'O U HABBIKOB pabOTHI B ONpeIeTIeHHOM 001acTu;

— MepBOOTKpbIBATENbCKHE Keiicbl. OHU MOTYT OBITh KaK OUY€Hb KOPOTKHUE, TaK U JUIMHHBIE.
HabmioneHue 3a pereHreM Takoro Keiica JaeT BO3MOKHOCTb YBHJIETh, CIIOCOOEH JI YeJI0BEK
MBICIIUTh HECTAHJAPTHO, CKOJIBKO KPEATUBHBIX U OH MOXKET BhIIATh 32 OTBEJIEHHOE BpEMSI.
Ecnu npoxoauT rpynmnoBoe pemieHne, TO MOXKET JIU OH MOJAXBATUTh YYKYIO MBICIIb, Pa3BUTh
€€ U HCIIO0JIb30BATh HA IIPAKTHUKE.

0) no pazmepy:

— MoJTHBIe Ke#chl (B cpemHeM 20-25 cTpaHUWIl) mpenHa3HAvYeHBI IS KOMaHJIHOW paboThI
B TE€UCHHE HECKOJIBKUX JHEH U OOBIYHO MOJIpa3yMeBalOT KOMaH/IHOE BBICTYIICHHE;
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